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第544回例会  4月18日（木）            島田SAA委員 

高根会長年度  2013 年 4 月 25 日 第 492 号  

 

International Friendship / a bilingual club 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

■アースディナー担当 宮村会員  Miyamura Chair. For Earth Dinner  

アースデイナーを 5 月 23 日、18：30～西麻布交差点近くのイタリアンレストラン、 

「チャオ ベッラ」で行います。詳細を回覧致します。 

We will have the Earth Dinner on May 23rd. We have reserved the Italian Restaurant 

in Nishiazabu, “Ciao Bella” from 6:30.  I will circulate the information 

■高根会長 President Takane 

皆様こんにちは！今日は卓話がなく、会話の日です。各テーブル毎に自由に近況

報告などお話し下さい。 

島田会員のお知り合いで入会希望者の渡邉様がお越しになる予定でしたが残念な

がらお仕事の都合でお越しになれず来週お越しいただけるとの事でした。さて、ス

ケジュールの確認をしておきます。来週は Opus１の日本代表の方が卓話にお越し

下さいます。 試飲もございますので楽しみにして下さい。5 月 2 日と 5 月 9 日は休

会です。 

Hello Everyone! Today is a day of the free conversation there is no speaker.  

Mr. Watanabe is Shimada-san's friend who is a new member candidate. 

He will attend next meeting.  I would like to confirm the schedule.   The next 

week the speaker will be the export manager of Opus One.  

There will be no meeting on May 2nd and 9th due to GW and offset of District 

conference. 
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■例会予定 Meeting Schedule 

●5 月 2 日  祝日休会 No Meeting due to holiday 

●5 月 9 日  休会  No Meeting 

●5 月 16 日 内坂 芳美様 Yoshimi Uchisaka  食文化研究家 

  

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2012-13 年度 会長：高根 博信 幹事：大垣 幸平   

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30   

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階   

事務局： 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

六本木ヒルズクラブ内フレンチセラー TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2012-13 President ：Hironobu Takane  Secretary： Kohei Ohgaki 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151   

Club Office：French Cellar,Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  TEL/FAX:003-6809-4240 

E-mail：hiroo@hiroorc.org   URL：http://www.hiroorc.org 

■例会記録 （4/18） 

出席  14 名中名 12 名 （85.71％）  

ニコニコ BOX   島田会員、御手洗会員、ノーマン会員  ￥7,000    合計￥1,084,188                       

■4/25 卓話 Speech of Apr.25th  キャドビー・康子 様 Yasuko Cadby  オーパスワン日本事務所代表 
                      Export Manaer-Japan , Opus One 

「オーパス ワンとは？」  “What is Opus One?” 
プロフィール 

長年にわたり、日本市場に向けたアメリカ西海岸ワイン産地のレポーター、コンサルタントとして主にカリフォルニアワ

インの普及・啓蒙活動を行う。2007 年、オーパスワンに入社し、PR 部門で活躍後、2011 年オーパスワン日本事務所

設立にあたり代表として来日。日本および韓国市場でのブランドの育成と保護に取り組む。 

Profile 

Yasko Cadby has worked in the wine industry as a reporter and consultant based out of California for over a decade, 

focusing on education and promotion of wines from west coast of the United States. She has been working for Opus 

One since 2007.  In 2011 she was transferred to Tokyo to set up Opus One’s office in Japan. As Export Manager, she 

oversees the Japanese and Korean markets. 

  

http://www.hiroorc.org/

